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РАЗДЕЛ 1. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

	Подраздел 1.1 Наименование

	Электронно-лучевая система Von Ardenne EBS800/60 (или аналог).

	Подраздел 1.2 Сведения о новизне

	Поставляемое оборудование должно быть новым, выпуска не ранее 2013 года, (не бывшим в употреблении, не восстановленным),  не являться выставочными образцами, свободным от  прав третьих лиц.

	Подраздел 1.3 Код ОКП

	344285


РАЗДЕЛ 2. ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ

	Электронно-лучевая система Von Ardenne EBS800/60 (или аналог) применяется для проведения тепловых испытаний обращённых к плазме элементов дивертора ITER на стенде тепловых испытаний «Цефей-М». 


РАЗДЕЛ 3. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ

	3.1. Климатическое исполнение, категория размещения, тип атмосферы при эксплуатации указываются в соответствии с ГОСТ 15150:

3.1.1. Оборудование будет эксплуатироваться в условиях типа климата ТпУ;

3.1.2. Оборудование будет размещаться в помещениях категории 4.2;

3.1.3. Оборудование предназначено для эксплуатации в условиях I типа атмосферы.

3.2. Место установки Оборудования – ОАО «НИИЭФА», НТЦ «Синтез», корпус 60Б2, помещения №162, №163 и №164. 

3.3. Категория пожаро- и взрывобезопасности помещения, в котором будет происходить  эксплуатация Оборудования, в соответствии с НБП-105-2003: В4.


РАЗДЕЛ 4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

	Подраздел 4.1. Основные параметры и размеры

	4.1.1. Требования к электронно-лучевой пушке 

Von Ardenne EH800V (или аналог)

	Наименование параметра
	Значение
	Единицы

	4.1.1.1. Общие параметры

	Максимальная мощность пучка
	800
	кВт

	Максимальное ускоряющее напряжение
	60
	кВ

	Диапазон регулирования мощности пучка 

посредством управления катодом
	От 20 до 100
	%

	Диапазон регулирования мощности пучка 

посредством управления температурой
	< 20
	%

	Уровень рентгеновского излучения
	< 1
	мкЗв/час

	4.1.1.2. Катодная система

	Диаметр катода, не более, не менее
	19
	мм

	4.1.1.3. Система отклонения пучка

	Магнитная линза
	2
	Шт.

	Система магнитного отклонения пучка в осях X и Y
	1
	Шт.

	Предельная частота
	20
	кГц

	Максимальный угол отклонения пучка
	±40
	° (градус)

	4.1.1.4. Давление в рабочей камере

	Максимальное давление в рабочей камере 
	< 2
	Па

	4.1.1.5. Габаритные размеры и масса

	Масса
	500±25
	кг

	Высота (с учётом закрытой крышки)
	1400±50
	мм

	Максимальный радиус (без вакуумных насосов)
	400
	мм

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	4.1.2. Требования к высоковольтному источнику питания 

Von Ardenne HS800/60 (или аналог)

	Наименование параметра
	Значение
	Единицы

	4.1.2.1. Основные параметры

	Максимальная выходная мощность Pb 
	800 
	кВт 

	Максимальное ускоряющее напряжение

(при постоянном токе)
	60 
	кВ 

	Максимальный ток пучка Ib 
	13,4
	A 

	Точность управления dIb/Ib max
	≤ 1 
	% 

	Точность управления dUb/Ub max 
	≤ 1 
	% 

	Колебания (dUb/Ub) RMS 
	≤ 4 
	% 

	Максимальный ток питания накала 
	70
	A

	Максимальное напряжение бомбардировки
	1.4 
	кВ 

	Минимальное время восстановления после пробоя
	150
	мс 

	Обязательна совместимость в работе с электронно-лучевой пушкой Von Ardenne EH800V 

(или аналог). 

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	4.1.3. Требования к системе управления пучком 

Von Ardenne BGS-С1-20K (или аналог)

	Наименование параметра
	Значение
	Единицы

	4.1.3.1. Основные данные

	Частота
	50
	Гц

	Номинальное значение тока
	6
	А

	Максимальный ток
	10
	А

	Обязательна совместимость в работе с электронно-лучевой пушкой Von Ardenne EH800V 

(или аналог). 

	4.1.3.2. Выходные параметры

	Номинальный диапазон частот
	0 … 20
	кГц

	Диапазон полосы пропускания сигнала
	0 … 100
	кГц

	4.1.3.3. Панель оператора

	Обязательна совместимость в работе с электронно-лучевой пушкой Von Ardenne EH800V 

(или аналог).

	4.1.3.4. Программное обеспечение для управления пучком

	Максимальное количество точек для программируемой фигуры
	2500
	Шт.

	Максимальное количество для программируемых фигур
	100
	Шт.

	Обязательна совместимость в работе с электронно-лучевой пушкой Von Ardenne EH800V 

(или аналог). 

	4.1.3.5. OPC-интерфейс для передачи данных в систему сбора данных

	Обязательна совместимость в работе с электронно-лучевой пушкой Von Ardenne EH800V 

(или аналог). 

	4.1.3.7. Система дистанционного доступа к системе и

 программное обеспечение

	Программное обеспечение для дистанционного доступа к компьютеру управления пучком, включая связь между компьютером управления пучком и высоковольтной PLC системы для определения и устранения неполадок. 

	Обязательна совместимость в работе с электронно-лучевой пушкой Von Ardenne EH800V 

(или аналог). 

	

	

	

	4.1.4. Требования к высоковольтным кабелям 

	Наименование параметра
	Значение
	Единицы

	Максимальная длина высоковольтного кабеля между стойкой питания катода (+D) и электронно-лучевой пушкой
	15
	м

	Максимальная длина кабеля от стойки трансформатора (+B) к стойке питания катода (+D)
	40
	м

	Максимальная длина кабеля между стойкой питания (+А), стойкой питания катода (+D) и стойкой управления (+E)
	40
	м

	Максимальная длина кабеля от стойки управления (+E) к электронно-лучевой пушке и системе отклонения пучка
	50
	м

	Максимальная длина кабеля от системы отклонения пучка к электронно-лучевой пушке
	5
	м

	Минимальная длина кабеля от стойки управления пучком (+H) к стойке управления (+E) 
	4
	м

	Минимальная длина кабеля от стойки управления пучком (+H) к панели оператора 
	30
	м

	Минимальная длина кабеля от стойки управления пучком (+H) до монитора
	7
	м

	Обязательна совместимость в работе с электронно-лучевой пушкой Von Ardenne EH800V 

(или аналог). 

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Подраздел 4.2. Основные технико-экономические и 

эксплуатационные показатели

	4.2.1. Срок службы электронно-лучевой пушки – не менее 10 лет.

4.2.2. Электронно-лучевая система Von Ardenne EBS800/60 (или аналог) должна быть поставлена в полном соответствии с данным ТЗ и в полном комплекте.

4.2.3. Электронно-лучевая система Von Ardenne EBS800/60 (или аналог) должна быть совместима в работе с оборудованием из Приложения 6 настоящего ТЗ. 

	Подраздел 4.3. Требования по надежности

	4.3.1. Согласно техническим характеристикам Производителя;

4.3.2. Срок службы катода – не менее 200 часов.

	Подраздел 4.4. Требования к конструкции, монтажно-технические требования

	4.4.1. Конструкция электронно-лучевой системы EBS800/60 должна позволять выполнять замену быстроизнашивающихся деталей: крышка камеры, штекер катода, катодная камера, клапан пластины, отклоняющая камера.   

4.4.2. Электронно-лучевая система Von Ardenne должна включать помимо основного оборудования, указанного в Подразделе №4.1 настоящего ТЗ, следующие составные части: стойка питания (+A), трансформатора (+B), питания катода (+D), управления (+E) и стойка управления пучком (+H), обязательно совместимые в работе с электронно-лучевой пушкой Von Ardenne EH800V (или аналог). Стойки должны иметь следующие технические характеристики:  

	4.4.2.1. Требования к стойке питания (+A)

	Наименование параметра
	Значение
	Единицы

	Стойка питания (+А) включает точку питания, главный рубильник, SCR стойка, дроссель.  
	
	

	Максимальные размеры (длина х ширина х высота)
	2400 х 800 х 2200
	мм

	Масса
	3000±150
	кг

	Метод охлаждения:

Воздушно-водяной теплообменник (стойка охлаждения)

- Максимальная температура окружающего воздуха

- Максимальная температура входной воды

- Максимальный расход охлаждающей воды
	
	

	
	2
	шт.

	
	40
	°С

	
	32
	°С

	
	20
	л/мин.

	Метод охлаждения:

Прямое водяное охлаждение SCR стойки и дросселя

- Проводимость

- Максимальная температура входной воды

- Максимальный расход охлаждающей воды
	
	

	
	
	

	
	300
	мкС/см

	
	32
	°С

	
	20
	л/мин.

	4.4.2.2. Требования к стойке питания (+B)

	Наименование параметра
	Значение
	Единицы

	Стойка трансформатора и стойка питания должны устанавливаться вплотную
	
	

	Максимальные размеры (длина х ширина х высота)
	2400 х 1300 х 2200
	мм

	Масса
	7000±350
	кг

	Метод охлаждения:

Один контур теплообменника

- Максимальная температура окружающего воздуха

- Максимальная температура входной воды

- Максимальный расход охлаждающей воды
	
	

	
	
	

	
	40
	°С

	
	32
	°С

	
	60
	л/мин.

	4.4.2.3. Требования к стойке питания катода (+D)

	Наименование параметра
	Значение
	Единицы

	Стойка питания катода (+D) включает сухие трансформаторы накала и бомбардировки, высоковольтную систему измерения
	
	

	Максимальные размеры (длина х ширина х высота)
	1200 х 800 х 2100
	мм

	Масса
	700±35
	кг

	Метод охлаждения:

Воздушный кондиционер

- Максимальная температура окружающего воздуха 
	
	

	
	
	

	
	40
	°С

	4.4.2.4. Требования к стойке управления (+E)

	Наименование параметра
	Значение
	Единицы

	Стойка управления (+Е) включает панель управления Siemens Simatic S7 PLC (или аналог)
	
	

	Максимальные размеры (длина х ширина х высота)
	800 х 800 х 2100
	мм

	Масса
	350±25
	кг

	Метод охлаждения:

Кондиционер воздуха

- Максимальная температура окружающего воздуха
	
	

	
	
	

	
	30
	°С

	Влажность  (без конденсации), средняя, 

больше 30 дней в год
	75
	%


	4.4.2.5. Требования к стойке управления пучком (+H)

	Наименование параметра
	Значение
	Единицы

	Максимальные размеры (длина х ширина х высота)
	600 х 800 х 2100
	мм

	Масса
	300±15
	кг

	Степень защиты
	IP21
	

	Метод охлаждения:

Принуждённое воздушное охлаждение

- Максимальная температура окружающего воздуха
	
	

	
	
	

	
	30
	°С

	Подраздел 4.5. Требования к материалам и комплектующим оборудования

	4.5.1. Расход воды и воздуха в процессе эксплуатации Оборудования должен соответствовать следующим значениям: 

	Наименование параметра
	Значение
	Единицы

	Общий максимальный расход охлаждающей воды (за 2 оборота)
	40
	л/мин

	Максимальное входное давление охлаждающей воды
	0.6
	МПа

	Минимальная разность давления воды между входным и выходным значением 
	0.35
	МПа

	Номинальное давление сжатого воздуха (сухого)
	От 0.5 до 0.6
	МПа

	Подраздел 4.6. Требования к стабильности параметров при воздействии факторов внешней среды

	Требований нет.

	Подраздел 4.7. Требования к электропитанию

	Наименование параметра электропитания
	Значение
	Единицы

	Основное напряжение (при переменном токе)
	3 ~ 380 ± 10%
	В

	Вспомогательное напряжение (при переменном токе)
	220 ± 10%
	В

	Частота
	50
	Гц

	Подключенная нагрузка
	1200
	кВА

	Подраздел 4.8 Требования к контрольно-измерительным приборам и автоматике

	Требований нет.

	Подраздел 4.9 Требования к комплектности

	4.9.1. Электронно-лучевая система Von Ardenne EBS800/60 комплектуется:

1. Электронно-лучевая пушка Von Ardenne EH800V (или аналог) – 1 шт.;

2. Высоковольтный источник питания Von Ardenne HS800/60 (или аналог) – 1шт., включая высоковольтные кабели в соответствии с техническими требованиями Подраздела 4.1;

3. Система управления пучком BGS-C1-SDS (или аналог), включая пульт оператора  и OPC интерфейс – по 1 шт.;

4. Быстрая отклоняющая система с предельной частотой 20 кГц и максимальным углом отклонения пучка ±40° - 1 шт.;

5. Полный комплект документов в соответствии с Подразделом 5.2 – 1 комплект на немецком и 1 комплект на русском языке. 

	Подраздел 4.10 Требования к маркировке 

	4.10.1. На каждом ящике должна быть нанесена следующая маркировка на английском языке:

- пункт назначения,

- грузополучатель и грузоотправитель,

- номер Договора,

- вес брутто и вес нетто,

- габариты ящика в сантиметрах,

- номер места (наименование изделия).

	Подраздел 4.11 Требования к упаковке

	4.11.1. Упаковка отгружаемого Оборудования обеспечивать полную сохранность Оборудования от всякого рода повреждений и коррозии при его транспортировке с учетом перевалок при условии правильного обращения с Оборудованием.

4.11.2. На каждое место должен быть составлен упаковочный лист на английском языке, который вкладывается в каждый ящик в непромокаемом конверте.


РАЗДЕЛ 5. ТРЕБОВАНИЯ ПО ПРАВИЛАМ СДАЧИ И ПРИЕМКИ

	Подраздел 5.1 Порядок сдачи и приемки

	5.1.1. Испытание и приёмка оборудования должны проводиться в два этапа в соответствии с календарным планом (Приложение №1 настоящего ТЗ) и процедурами:

- заводские испытания на площадке Изготовителя (в рамках I этапа календарного плана в соответствии с Приложением №1 настоящего ТЗ);

- окончательные испытания оборудования и проведения пуско-наладочных работ на площадке Покупателя в том же объеме, что и заводские испытания (в рамках II этапа календарного плана в соответствии с Приложением №1 настоящего ТЗ).

5.1.2. В случае, если результаты заводских испытаний подтвердят соответствие Оборудования техническим характеристикам, указанным в Подразделе 4.1 настоящего ТЗ, то назначенные представители Продавца и Покупателя должны подписать Протокол заводских испытаний согласно Приложению №3 настоящего ТЗ. 

5.1.3. В случае, если заводские испытания на площадке Изготовителя выявят, что Оборудование не соответствует техническим характеристикам, указанным в Подразделе 4.1 настоящего ТЗ, то Изготовитель за свой счёт обязан устранить дефекты или заменить дефектные части и подвергнуть Оборудование новым испытаниям. 

5.1.4. В случае, если результаты окончательных испытаний на Площадке Покупателя подтвердят соответствие Оборудования техническим характеристикам, указанным в Подразделе 4.1 настоящего ТЗ, то назначенные представители Продавца и Покупателя должны подписать акт проведённых пуско-наладочных работ (Приложение №5 настоящего ТЗ).

5.1.5. В случае, если окончательные испытания на площадке Покупателя выявят, что Оборудование не соответствует техническим характеристикам, указанным в Подразделе 4.1 настоящего ТЗ, то Продавец за свой счёт обязан устранить дефекты или заменить дефектные части и подвергнуть Оборудование новым испытаниям.  

	Подраздел 5.2 Требования по передаче заказчику технических и 

иных документов при поставке товаров

	5.2.1. Завершение I этапа календарного плана в соответствии с Приложением №1 настоящего ТЗ должно сопровождаться передачей заказчику полного комплекта документов на электронно-лучевую систему Von Ardenne EBS800/60 (или аналог) на немецком и русском языке: 

1. Руководство по эксплуатации, включающее инструкцию по эксплуатации и обслуживанию, описание системы управления, блокировок и сигнализации, описание системы водяного охлаждения и функциональную схему газовой системы;

2. Принципиальные электрические схемы, включающие схемы системы питания, системы стабилизации ускоряющего напряжения, системы стабилизации тока пучка, схемы всех плат системы развёртки пучка BGS (или аналог).
5.2.2. Факт передачи Покупателю комплекта документов на электронно-лучевую систему Von Ardenne EBS800/60 (или аналог) сопровождается подписанием Сторонами Акта приемки технической документации (приложение №4 настоящего ТЗ). 

5.2.3. Завершение I этапа календарного плана в соответствии с Приложением №1 настоящего ТЗ также должна сопровождаться передачей Покупателю товарных накладных и счёта-фактуры

5.2.4. Завершение II этапа календарного плана в соответствии с Приложением №2 настоящего ТЗ сопровождается передачей покупателю Акта проведенных пуско-наладочных работ и выставления счёта на оплату пуско-наладочных работ в соответствии с Разделом №18 настоящего ТЗ. 


РАЗДЕЛ 6. ТРЕБОВАНИЯ К ТРАНСПОРТИРОВАНИЮ

	6.1. Транспортирование оборудования должно производиться в соответствии с соответствующими стандартами, ТУ, обязательными правилами и требованиями. Транспортирование должно выполняться при условии полной сохранности оборудования.

6.2. Транспортирование выполняется до склада Покупателя по адресу: 

Российская Федерация, 196641, г. Санкт-Петербург, пос. Металлострой, дорога на Металлострой, 3.    


РАЗДЕЛ 7. ТРЕБОВАНИЯ К ХРАНЕНИЮ

	7.1. Оборудование должно храниться в местах, устойчивых к воздействию внешней среды.


РАЗДЕЛ 8. ТРЕБОВАНИЯ К ОБЪЕМУ И/ИЛИ СРОКУ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ ГАРАНТИЙ

	8.1. Срок гарантии бесперебойной работы Оборудования должен составлять 12 месяцев со дня подписания Сторонами Акта пуско-наладочных работ (Приложение №5 настоящего ТЗ), но не более 18 месяцев с даты, указанной в транспортной накладной.

8.2. В течение гарантийного срока Поставщик осуществляет за свой счёт в согласованные с Покупателем сроки, но не более трёх календарных месяцев. Ремонт или замену Оборудования, имеющего дефекты или вышедшего из строя по вине Поставщика.

8.3. На детали Оборудования, установленные взамен дефектных деталей, Продавцом даются новые гарантии, срок действия которых равен сроку действия гарантии для первоначально поставленных частей.

8.4. В случае, если замена или ремонт дефектной части поставленного Оборудования вызывает необходимость остановки всего Оборудования, то его гарантийный период продлевается на время, в течение которого Оборудование не использовалось Покупателем вследствие обнаруженной дефектной части.


РАЗДЕЛ 9. ТРЕБОВАНИЯ ПО РЕМОНТОПРИГОДНОСТИ

	9.1. Конструкция электронно-лучевой системы Von Ardenne EBS800/60 (или аналог) должна позволять выполнять ремонт или замену быстроизнашивающихся деталей: крышка камеры, штекер катода, катодная камера, клапан пластины, отклоняющая камера.


РАЗДЕЛ 10. ТРЕБОВАНИЯ К ОБСЛУЖИВАНИЮ

	Требований нет.


РАЗДЕЛ 11. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

	Требований нет.


РАЗДЕЛ 12. ТРЕБОВАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

	12.1. Наличие свидетельства соответствия оборудования директиве 2006/95/EC 

(если это применимо).


РАЗДЕЛ 13. ТРЕБОВАНИЯ К КАЧЕСТВУ И КЛАССИФИКАЦИЯ ОБОРУДОВАНИЯ

	13.1. Комплектность и качество Оборудования, поставляемого по настоящему Договору, должны полностью соответствовать техническим требованиям, указанным в Подразделе 4.1, и должны подтверждаться сертификатом соответствия.

13.2. Продавец гарантирует, что Оборудование будет соответствовать заявленным техническим требованиям, указанным в Подразделе 4.1.




РАЗДЕЛ 14. ТЕХНИЧЕСКОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ СТАНДАРТНОГО ПРОМЫШЛЕННОГО ОБОРУДОВАНИЯ

	Требований нет.


РАЗДЕЛ 15. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ (ИНЫЕ) ТРЕБОВАНИЯ

	Требований нет.


РАЗДЕЛ 16. ТРЕБОВАНИЯ К КОЛИЧЕСТВУ И СРОКУ

 (ПЕРИОДИЧНОСТИ) ПОСТАВКИ

	16.1. Договор вступает в силу с момента заключения Договора между Заказчиком и Частным Учреждением «ИТЭР-Центр» по теме: «Разработка, изготовление и поставка центральных сборок дивертора и панелей первой стенки реактора ИТЭР, проведение тепловых испытаний элементов дивертора в 2014-2016 годах».

16.2. Выполнение обязательств по договору между Сторонами происходит в два этапа (в соответствии с календарным планом – приложение №1 настоящего ТЗ): 

16.2.1. Завершение I этапа календарного плана сопровождается доставкой и приёмкой Оборудования, подписанием товарной накладной ТОРГ-12 и акта приёмки технической документации (Приложение №4) в срок не позднее 28 ноября 2014 года.
16.2.2. Электронно-лучевая система Von Ardenne EBS800/60 (или аналог) должна комплектоваться следующим оборудованием в соответствии с техническими требованиями Подраздела 4.9 настоящего ТЗ.
16.2.3. Завершение II этапа календарного плана сопровождается выполнением окончательных испытаний и пуско-наладочных работ на территории Покупателя с подписанием Акта проведения пуско-наладочных работ (Приложение №5) не позднее 27 ноября 2015 года;    

16.3. Оборудование должно быть поставлено в сроки, указанные в календарном плане (приложение №1 настоящего ТЗ). Продавец имеет право поставить Оборудование раньше, чем это предусмотрено Договором. 

16.4. Продавец должен в письменном виде сообщить Покупателю дату отгрузки, наименование перевозчика за 30 (тридцать) календарных дней до даты отгрузки.


РАЗДЕЛ 17. ТРЕБОВАНИЕ К ФОРМЕ ПРЕДСТАВЛЯЕМОЙ ИНФОРМАЦИИ

	17.1. Полный комплект документов на немецком и русском языках в соответствии с Подразделом 5.1 поставляется в бумажном виде.


РАЗДЕЛ 18. ТРЕБОВАНИЯ К ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБУЧЕНИЮ ПЕРСОНАЛА ЗАКАЗЧИКА

	Требований нет. 


РАЗДЕЛ 19. ПЕРЕЧЕНЬ ПРИНЯТЫХ СОКРАЩЕНИЙ

	№ п/п
	Сокращение
	Расшифровка сокращения

	1.
	ITER (ИТЭР)
	International Thermonuclear Experimental Reactor (Международный Термоядерный Экспериментальный Реактор)

	2.
	Оборудование
	Под термином «Оборудование» в настоящем техническом задании подразумевается электронно-лучевая система Von Ardenne EBS800/60 (или аналог), состав которой указан в Подразделе 4.9 настоящего ТЗ.

	3.
	ТЗ
	Техническое задание


РАЗДЕЛ 20. ПЕРЕЧЕНЬ ПРИЛОЖЕНИЙ

	№ п/п
	Наименование приложения
	Номер страницы

	1.
	Календарный план работ
	16

	2.
	Программа испытания оборудования
	17

	3.
	Протокол заводских испытаний
	18

	4.
	Акт приемки технической документации
	19

	5.
	Акт проведения пуско-наладочных работ
	20

	6.
	Совместимое для работы с электронно-лучевой системой Von Ardenne EBS800/60 (или аналог) оборудование
	21

	
	
	


РАЗДЕЛ 21. ТРЕБОВАНИЯ К УСЛОВИЯМ ОПЛАТЫ

	21.1.1. 40% общей стоимости договора в течение 10 банковских дней со дня вступления Договора в силу и предоставления обеспечения возврата аванса;

21.1.2. 40% общей стоимости в течение 10 банковских дней со дня подписания Протокола заводских испытаний (приложение №3 настоящего ТЗ) обеими Сторонами;

21.1.3. 10% стоимости в течение 10 банковских дней со дня подписания Товарно-транспортной накладной ТОРГ-12 и Акта приёмки технической документации (приложение №4 настоящего ТЗ) обеими сторонами.

21.2.1. 10% общей стоимости договора в течение 10 банковских дней со дня подписания Сторонами Акта проведения пуско-наладочных работ (приложение №5 настоящего ТЗ). 


РАЗДЕЛ 22. ПОРЯДОК ФОРМИРОВАНИЯ ЦЕНЫ

	22.1. В общую сумму договора должна входить стоимость электронно-лучевой системы Von Ardenne EBS800/60 (или аналог) с техническими требованиями, указанными в Подразделе 4.1 и 4.3 настоящего ТЗ, стоимость упаковки, маркировки, страховки, таможенных пошлин (при необходимости), доставки Оборудования по адресу Покупателя: Российская Федерация, 196641, г. Санкт-Петербург, пос. Металлострой, дорога на Металлострой, 3 и проведение пуско-наладочных работ на территории Покупателя.


РАЗДЕЛ 23. НАЧАЛЬНАЯ (МАКСИМАЛЬНАЯ) ЦЕНА

	Начальная (максимальная) цена: 64 016 056,33 руб., в т. ч. НДС 18%


Приложение №1

«Календарный план»

	Этап
	Вид

деятельности
	Документ
	Срок выполнения

	1.
	Начало 

изготовления
	-
	-

	
	Окончание

изготовления
	Протокол заводских испытаний
	не позднее 

28 ноября 2014 года

	
	Доставка

оборудования
	1. Товарно-транспортная 

накладная

2. Акт приемки технической 

документации
	

	2.
	Пуско-наладочные работы
	1. Акт проведенных пуско-наладочных работ
	не позднее 

27 ноября 2015 года




  Завершение 1го этапа настоящего календарного плана сопровождается двусторонним подписанием протокола заводских испытаний (Приложение №3 настоящего ТЗ), товарно-транспортной накладной ТОРГ-12 и Акта приёмки технической документации (Приложение №4 настоящего ТЗ) в срок не позднее 28 ноября 2014 года. 

  Завершение 2го этапа настоящего календарного плана сопровождается подписанием Акта проведения пуско-наладочных работ (Приложение №5 настоящего ТЗ) в срок не позднее 27 ноября 2015 года.

	Я, как уполномоченный представитель Продавца, подтверждаю, что вышеупомянутое является верным.
	Я, как уполномоченный представитель Заказчика, подтверждаю, что вышеупомянутое является верным.

	Подпись:
	Подпись:



	Должность:

Дата:
	Должность:

Дата:


Приложение №2

«Программа испытания оборудования»

А. Оборудование принимается в соответствии с Техническими характеристиками, указанными в настоящем техническом задании (Подраздел 4.1);

В. Режимы испытаний:

· Ускоряющее напряжение – 60 кВ;

· Ток пучка – 16 А;

· Площадь сканирования – 0.4 х 0.4 м2 на расстоянии 1 м от плоскости отклонения;

· Частота сканирования – 20 кГц.

	Я, как уполномоченный представитель Продавца, подтверждаю, что вышеупомянутое является верным.
	Я, как уполномоченный представитель Заказчика, подтверждаю, что вышеупомянутое является верным.

	Подпись:
	Подпись:



	Должность:

Дата:
	Должность:

Дата:


Приложение №3

«Протокол заводских испытаний»

	ПРОТОКОЛ ЗАВОДСКИХ ИСПЫТАНИЙ 

	Поз.
	Кол-во
	ОПИСАНИЕ

	   1


	   1
	Электронно-лучевая система Von Ardenne EBS800/60 (или аналог) согласно Подразделу 4.1 настоящего ТЗ. 

	Настоящим подтверждается, что вышеупомянутое оборудование было проверено и испытано и признается нами соответствующим заявленным техническим характеристикам, указанным в настоящем техническом задании, и готово к отправке в Россию.

	Я, как уполномоченный представитель Продавца, подтверждаю, что вышеупомянутое является верным.
	Я, как уполномоченный представитель Заказчика, подтверждаю, что вышеупомянутое является верным.

	Подпись:
	Подпись:



	Должность:

Дата:
	Должность:

Дата:


Приложение №4

«Акт приемки технической документации»

	АКТ ПРИЕМКИ ТЕХНИЧЕСКОЙ ДОКУМЕНТАЦИИ

	Поз.
	Кол-во
	                         ОПИСАНИЕ

	1
	1
	РАЗРАБОТКА ТЕХНИЧЕСКОЙ ДОКУМЕНТАЦИИ СОГЛАСНО ПОДРАЗДЕЛУ 5.2 НАСТОЯЩЕГО ТЗ.

	Настоящим подтверждается, что вышеупомянутые работы выполнены Продавцом и приняты Покупателем.

	Я, как уполномоченный представитель Продавца, подтверждаю, что вышеупомянутое является верным.
	Я, как уполномоченный представитель Заказчика, подтверждаю, что вышеупомянутое является верным.

	Подпись:
	Подпись:



	Должность:

Дата:
	Должность:

Дата:


Приложение №5
«Акт проведённых пуско-наладочных работ»

	АКТ ПРОВЕДЁННЫХ ПУСКО-НАЛАДОЧНЫХ РАБОТ

	Поз.
	Кол-во 
	                         ОПИСАНИЕ
	

	1
	1
	Электронно-лучевая система Von Ardenne EBS800/60 (или аналог) согласно Подразделу 4.1 настоящего ТЗ. 


	

	Настоящим подтверждается, что:

1. Услуги по проведению пуско-наладочных работ приняты Заказчиком.

2. Стоимость услуг __________________

	Я, как уполномоченный представитель Продавца, подтверждаю, что вышеупомянутое является верным.
	Я, как уполномоченный представитель Заказчика, подтверждаю, что вышеупомянутое является верным.

	Подпись:
	Подпись:



	Должность:

Дата:
	Должность:

Дата:


Приложение №6
«Совместимое для работы с электронно-лучевой системой 

Von Ardenne EBS800/60 (или аналог) оборудование»

	№
	Наименование
	Артикул

	1. 
	Оптоволоконный передатчик BK2000

Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	А0039741

	2. 
	Модуль вывода цифровых сигналов 8×24B DC KL2408

Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	A0065757

	3. 
	Модуль вывода аналоговых сигналов KL4004

Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	A0077361

	4. 
	Терминальный модуль KL9010

Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	A0039747

	5. 
	Вилка для волоконно-оптического кабеля TOCP 155 

Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	А0065761

	6. 
	Твердый катод

Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	A0181530

	7. 
	Нить накала

Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	A0181459

	8. 
	Контакт

Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	A0029922

	9. 
	Внутренняя трубка

Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	A0181492

	10. 
	Катодный узел 

Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	A0008113

	11. 
	Тарельчатый клапан 

Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	A0126125

	12. 
	Отклоняющая камера SDS

Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	–

	13. 
	Мембранный уплотнительный ввод

Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	A0181718

	14. 
	Упорная накладка, гибкая GN615-M8-KN
Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	A0051544

	15. 
	Катушка линзы

Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	A0036125

	16. 
	Зонд для измерения температуры

Фирма-изготовитель: Von Ardenne
	A0085100
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